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■ Egyes stámok kaphatók; a dohiaytőssdéfcben. 1

A dal  ünnepe .
Sok-sok évig fogjuk emlegetni azt a 

ragyogó, lelkeinket szárnyára emelő szép
séges ünnepet, amely Székesfehérvár vá
rosát három napra lázba hózta, eitöltötte 
a- szépnek, az igazán nemesnek , szerete- 
tével. Aki nem tudta eddig nágyrabecsülni 
a dal művészétét, aki rideg közönyösség
gél, vagy lenézéssel viseltetett azok Jránt, 
akik pihenésük vagy szórakozásuk óráit a 
dalolás élvezetének szentelték, az most 
megtanulhatta, hogy mennyi rejtett kincse 
van az emberi lélek mélységének, csak 
ember, csak eszköz kell hozzá, amely azt 
a tengerfenékről kiemelje.

Büszkék vagyunk, boldogok vagyunk 
ennek a szerencsének tudatában, hogy a 
Dunántúli Dalosszövetség tagjait mi'fogad
hattuk ősi, antik városunk kebelébe azzal 
az antik vendégszeretettel, amely a ma
gyar embert jellemzi. Városunk közönsége 
megmutatta, hogy nemcsak érdeklődni tud, 
hanem áldozatot is szívesen- hoz á maga 
részéről, hogy hiréről-nevéfől nevezetes vá
rosunk' régi, fényét újra aranyozzam 

- ''V^-'BQ^éü^~:h ő Íd ^ ^ '.p :wdj$ü'k: kedves 
vendégeinket három napon át a magun
kéinak s hisszük, hogy -ők is. megértették 
a mit igaz szívvel, őszinte lelkünk egész 
szeretetével nékik nyújtottunk. Hisszük, 
hogy kedves emlékekkel távoztak tőlünk 
s szívesen őrzik szeretetünket, amint mi 
is a legszebb napjaink közé fogjuk számí
tani az általuk: szerzett kedves és rövid
órákat ’ . ' .....  ,

V  Szombaton.
. Az ünnep, szom baton.d..u. kezdődött. A 

város képé ünnepi díszt öltött. Nemzéti. színű lo
bogók ' lengtek a házakon. A város közönsége 
egy-m ég ismeretlen várakozásnak, hatása alatt 
állott. Minálunk nem ismerték még azt a csodá
latos lelkesedést, amelyet a dal szeretéte varázsol. 
Ez idegen, virág, de magyar földben termett s 
magyar.szivbe ültetve, iml kitetszett, hogy termé
keny talajra talált. ' . - .
. Lehettünk körülbelül ézéren, akik a Déli 

Vasút perionján, vártuk a kedves vendégeket. A 
DV. zenekar a berobogó vonatokat zúgó trombita 
harsogással fogadta. Egymásután érkezett a 
veszprémi, majd a tatatóvárosi,.körmendi, keszt
helyi, kanizsai, budapesti cukrászok,' az' Egyetér
tés, a Lyra dalkör. Mikor mind - együtt voltak, 
Rauscher Béla szívből jött igaz .szavakkal üdvö
zölte kedves-vendégeinket, a mi dalosaink ;röyid 
dáliái- köszöntötték őket, amire' a vendégek ré
széről- .visszhangzott a válasz. A.rendezők- sürög- 
tekTorogtak ,'s . csakhamar példás .'rendben fojtó* 
döit <ki'.ai<mérieb''a -jréros '• felé. A Polgári-Lövői*.

. dénél égy'diszcs-;-diádalkapü üdvözölte az érke
zőket, akik;-a-< megy eháze lő tti térre - vonultak. 
Pompás kép: tárult elénk;fAz ablakok végtől-végig 
virágokkal, hölgykoszorúyál tvoltak díszítve. Nagy 

. tömeg lepte el a-XeroX. Saára  Gyula db, városunk 
^polgármestere lelkes,-' szeretejteL tele szavakkal 
"üdvözölte-a.kedves ' és-Vérvafvárt- vendégeket a 
város és közönsége nevében.-A dalosok képvise
letében Laitatos Vince dr, készthélyi premontrei 
tanár mondott szép szavakat, megemlítve, hogy 
egy ántik vérosnakfaláf közé jö tté k b ő l t-*-tudjak

— antik vendégszeretettel fogadják őket, ahol 
Vörösmarty léik? kibóntógátta szárnyait s magába 
szíttá a hazaszeretet'levegőjét. : ; ,

. - A koszorúzás.
Ezután egy bájos, édes jelenet következett. 

Városunk válogatott szépei megkoszorúzták az 
egyesületek zászlait. A budapesti Cukrász Dalkört: 
Vida Irénke, a budapesti Egyetértés Férfidalkört: 
Turián Jolán, a budapesti Lyra Dalkört: Giffing, 
Lenke, a tatai és Tóvárosi Polg. Olv. Köri Da
lárdát: Kováts Ilonka; a veszprémi Dalegylelet : 
Eisenbart Margit, a nagykanizsai Irodalmi és Müv. 
Kör D alárdájátPick Ida, a Keszthelyi Iparosok 
Dalkörét: Kuthy Margit, a szfehérvári DV. Műhely 
Dalegyletet: Vigyázó Miéi, a  helybeli Polgári Dal
kört : Weihinger Mariska. A dalosok válaszúi rá el
énekelték kiki a maga; jeligéjét. Valóban Jcedyes 
és impozáns jelenet volt, amikor a hatalmas tér
ségen zúgott, harsogott az ének árja. Rávlssza- 
hangzott; a -riadó éljénzés, > amelyet a hallgató 
közönség-hozott-jköszönétüi. -Ezután a Dalosok 
elvonultak •száltósaikrá.j Röyid idő múlva azonban 
ismét megélénkültek:;" az .utcák. Következett a 
másik bájos jelenet t. -S 'ézérenád.' A mégkószoru- 
zott lantosokTampiŐnöKkal végigvonultak az ut
cákon s. dallal tisztelték meg.pUspükünket,. ajjalr 
Unnep védnökét, városunk polgármesterét s  kiki 
dalt énekeit a- maga'yirégot, osztó hölgyének. A 
régi trubadúrok nemes-í lelkesedése, a nők iránt

bői, amely minálunk amennyireismeretlen, any- 
nyira kedves és feledhetetlen' volt. - Persze itt-is 
voltak zavaró hangok, különösen a:robogó. ko
csik zaja, amelyeknek megakadályozását a rend
őrség. akkor kezdte, mikor á ‘ dalosok már rész
ben kedvüket vesztették a' zavarástól. .

Ezután ismerkedési est volt a Kath. Kör 
kerthelyiségében. Bizony sajnosán említjük -meg, 
hogy a dalosok nagyon gyenge kiszolgálásban, 
illetőleg egy- részük semmiféle-kiszolgálásban sem 
részesült s  méltatlankodva távozott. Ez persze 
nem a rendezőség hibája, . hanem, a vendéglősé, 
aki részben ennek tulajdoníthatta, hogy a hétfői 
diszebéd- iránt csak nagyon vékony bizalmat tu
dott a dalosokba csepegtetni.; A daloló kedv 
azonban nem szünetelt, mert a dalosok, egyik a 
másik után iépett a terraszra és versenyezve 
énekelték a szebbnél-szebb dalokat. Körülbelül 
éjfélig tartott a nemes versenyzés. A pompájában 
viruló szép kert, az azt körülvevő falak megmu
tatták, hogy Fehérvárnak ma legszebb és ily 
célra legalkalmasabb helyisége a Kath. Kör kertje.

Vasárnap.
• Reggel a dalosok szétoszlottak az utcákon, 

gyönyörköd ve. a:’város ünnepi képében s kiki föl
kereste a -templomokat, hogy ájtatossógét elvé
gezze. J l l  órákor volt a diszközgyülés, a vár
megyeház nagytermében.

A színházban megtartott összpróbák - után 
fél 12 órakor a vármegyeház nagytermébe vonul
tak; a dalosok, egy díszes közgyűlésnek kereté
ben megünnepeltek dalosszövetségük-fénállásának: 
15 éves • évfordulóját. A nagyterem- alig •: tudta 
befogadni a .dalosok százait,: a: karzatok is meg
telték. Itt nagyobbára-hölgyközönségfoglalthelyet.

- - A közgyűlést Rauscher Béjaszövetségi elnök 
nyitottá - meg- nehány meleg- szóval,- felkérvén 
Széchenyi ,Viktor gróf . főispánt az .ünnepi köz
gyűlés vezetésére.: Széchenyi Viktor gróf tüzes, 
temperamentumos beszédében a magyar dal vará
zsát gyönyörű szavakban méltatta.

Lelkes - éljenzés követte a . főispán szavait, 
melyek elhangzása után Bárczy István, Budapest

főpolgármestere, az Országos'Dalosszövetség elnö
ke üdvözölte nehány megkapó szóval a, szövetség
15-éves szép-sikerekben bővelkedő kuliurmün- : 
kaját. Hangsúlyozza, hogy az Országos Szövetség . 
a Dunántúli Dalosszövetséggel testvéries együtt-’ 
működést akar kifejteni, a magyar dalművészét 
dicsőségére. .

A beszédek elhangzását a szövetség életé
ben felmerülő ügyek tárgyalása követte, Medgyesy 
József a szövetség' fáradhatlan, a szövetség' dicső
ségén 'lelkesedéssel dolgozó titkára eleven, szinés 
titkári jelentésében vázolta a szövetség 15 éves' 
életét, a megalakulás nehézségeit s a sikerekben' 
gazdag pályafutást. Immár elkerülhetetlen szüksé
gességgé vált a ' szövetségi - zászló beszerzése, 
melyre már gyűl a pénz. A szövetség ügyeit 
intéző választmányban szavazattal bírtak:.a Vesz
prémi Daíosegylet részéről Nagy László, a Győri 
Ének- és Zeneegylet részéről Angyal Armarid dr.‘, 
a Pécsi Dalárda részéről Bors Jenő, a Budapesti 
Lyra Dalkör részéről Győrfy János, a Budapesti 
Egyetértés Férlidalkör részéről Kokály József, a 
Székesfehérvári Zenekedvelők Egyesülete részéről 
Jámbor Zsigmond, a Pécsi Polgári Dalkör részé
ről Schwarz Kálmán, a Székesfehérvári DV. Mű
hely Dalegyletc részéről Schwanncr Lajos, a Tata 
és; Tóvárosi Polgári-Olvasókör Dalárdája részéről 
Csizmadia László, a Nagykanizsai Írod. és Műv. 
Kör Dalárdája részéről Böhm Károly, Keszthelyi 
Iparosok Dalegylete részéről. Lakatos Vince dr.j 
a Budapesti Cukrász Dalkör részéről.Mépsdorfcr^ 
“Jóesttfr A titkári - előterjesztést tett; még aziránt, ' 
hogy a dalosversenyek nagyobb, szélesebb me
derbe való lefolyásának érdekében kedvező vasúti 
jegyekértLkerestesáék meg a minisztérium.

Schmelczer Jákó pénztáros a pénztár állását 
ismertette. A pénztári egyenleg 13000 korona.

A közgyűlés legfontosabb feladata a zsűri
bizottság megalakítása volt. A bizottságba bevá
lasztották dr. Angyal Amandot, Stark Henriket, 
Fricsay Richárdot, dr. Knsifeí Ferencet, Jámbor 
Zsigmondot, Ságh Józsefet és dr. Kolb Cypriánt.

A közgyűlés Lakatos Vince dr. indítványára 
egyhangúlag Keszthelyt választotta a szövetség 
jövő versenyhelyéül. A verseny napját junius 
1. és 10-ike közé fogják kitűzni:
; Dr. Angyal Amánd felszólalására határo
zatba mént, hogy kedvezőbb "vásúü. jegyek érde
kében még a közgyűlés kebeléből feliratot intéz
nek a  minisztériumba. . '

Hosszasabb vita fejlődött ki a dalóskerüíetek 
felosztása körül. Hozzászóllottak -Rauscher Béla 
elnök, Ságh József szerkesztő és Ángyai Armand 
dr. győri főkapitány. Abban állapodtak még, hogy 
a dalosszövetséget mégyénkint. fogják szervezni 
s az összes megyei, és. kerületi .'szövetségeket 
bele fogják -kapcsolni az ,.országos szövetségbe. 
Ha a tervek kivitele sikerül, a  magyar dalkultusz 
hatalmas fellendülést vehet. . .

A közgyűlést az indítványok letárgyalása 
fejezte be. . . .

Vórósmartynal.
' A mi nagy Vörösmartynk iránt - természe
tesen kimutatták a dalosok hódoló tiszteletüket. 
D. u. 3 órakor felvonultak, elénekelték a Szóza
tot, amely után Lakatos Vince dr. a.következő 
szépséges, egy költői léleknek s a jelenet magasz
tosságának megfelelő beszédet mondottat

Mélyen tisztelt ünneplő Közönség 1 
-. ' Kedves Dalosoki ; ' '

Pünkösd ünnepét üli ma a földkerekség, 
az isteni tűz hevének, a nyelvek adományának, 
a félénk csüggedés megszűnésének, a tettekre 
ébredés nagy napjának fenséges ünnepét! Ma 
kétezer éve- csodálattá, változáson ment át a

■ í
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világ Tizenhét egyszerű, (félénk, alázatosi arabja
állt lü a  nemzetejt színe ele . s._ r^ttenth.e
bátorsággal hirdette a lelki megujutós, tel|es át
alakulásszükségességét és. lehetőségét. 
melyet hirdettek, gyökeret vert és-átalakította az
e g e s z ^ a g o h  m0gyaroknak is volt gyonyörüsé- 
ges piros pünkösdünk. “Ennek a  hajnala-akkor 
derült fel, mikor Vörösmarty-Mihály lantján fel- 
zendült- a- hatalmas., szózat isten' uelr.oy,el’;,í>UZw' * 
lelkesedéssel: ^Hazádnak rendületietlenül Jégy 
hivev oh magyarl* - ■ • ■ ^

’ Hosszú, sötét,,csüggedő, reménytelen, kínos 
éjszaka- előzte meg- erin'élr a- piros pünkösdnek 
várvavart hajnalhasadását. - -’j■

’ ’ A romlásnak -indult--jsajdan erős- magyar
olv CTerige, oly elfajult -volt már, hogy még a 
reményre‘ Is képtelennek látszott. Ki engedte 
magát fórgattatni- nemzeti mivoltából. Se érzése, 
se . szokása, se erkölcse, se nyelve nem volt mar

' Leányai égtek az idegenért, majmolták a 
külföldi szokásokat. A magyar télig fialva volt. 
Hazánkat a tátongó sir mély örvénye varia-, a 
dísztelen halálra.'A" költők egyebet se . tettek, 
csak keseregtek, csak zokogtak a  prófétával: 
„íme, hogy elsötétült az arany, hogy megválto
zott a legjobb szín."

Vörösmarty volt az, aki lángszavéval talpra 
állította ezt a szerencsétlen nemzetet. Bús kép
zelete, mellyel a gyáva utódoknak megmutogatta 
az ősi dicsőség fágyogó képeit, bűbájos nyelve, 
mellyel kért, intett, húzditött, lelkesített, korholt, 
átjárta a 'jégkebleket, melyek fásult sziveket rej
tették magukban. ~

A nemzet eszmélni kezdett. Megértette a 
köljő szavaiból; hogy az a kis szikra, mely-nehány 
honfisziv elrejtett zugában csillogott, féilobbant- 
hatja a -honszerelem"' perzselő lángját. A szikra 
valóban lángra gyulladt. A balszázadoknak rémes 
éjé véget ért. A szikra a hon napja lett,- melytől 
feldobögott a holtnak- látszó nemzet kebele.

Ha ez a szobor ma életre kelhetne, ha 
megszólalhatnának néma ércajkai, ha az élet 
tüze átjárhatná minden parányát és szive fel
doboghatna, a mái magyarok is azt kiáltanák:

Oh honfi, őrizd e tüzet,
S ne félj, ha vész bornl:
E szikra fényt ad cs hevet 
S ég olthataÜanul.

Egj^isjQrőkké,,Qbhateüaű.ulimináen;niagyar 
szivheoa hojiszejAtet, Sohasemvolterre. nagyobb 
szükség,, mint-ms, mikor ,a hamis próféták száma 
.oly ijpsztőeoi ímegnövekcdatt. '

lifagyar -dalosojr i Foglaljátok a haza szent 
nevét*dalmtqkfiaj: énekeitekbe í

" V ^rö^p^y. ajkain.áz Istennek, a magyarok 
Istenének szavai’lengtek, p mondta:ki: rendület
lenül, ,ágért tudta megírni a hazaszeretetnék soha 
ej’ néin ÍSvWő," örök érvényű evangéliumát. Mert 
érjék bár- ezt'á nemzetet aipgirtóztátóbb csapások, 
vágy áradjon ki Telette Istennek minden áldása, 
az mindig igaz marad: Hazádnak rendületlenül 1

E szavakTegyenek odavésve szivünk köze
pébe i ■ Minden magyar kebel iegyen egy-egy 
kemény-szikla, melyről- megszégyenülve pattanja
nak vissza a hontagadók silány, - hamis igéi. 
Ajkatok éneke zengjen-a-hazától, erről a fiaitól 
hűtlenül elhagyott édesanyáról, hogy beteljesüljön 
Vörösmarty parancsoló jóslata,-melyet Liszt Ferenc 
hatalmas zenéje fakasztott orpheüsi lantjának 
húrjain:

S. a felébrertt .tisifa szenvedélyen 
Nagy fiákban tattok érjenek 
És ,e, gyenge cs erős sörényen ’ -
Tonnij. tiirpi egyesüljenek ■*
É; a, ffggffjt, mint ogy; férfi, áltjpn 
Ercjiargkkal győzni a viszályon!
S még a kő is, mintha-csontunk volna,
Szent örömtől zéngédezzán- ét .
És a hullám, mintha vérünk folyna,
:'.Ú|levülve járja a Dunát, .
S a hói annyi jó és rossz .napunk tölt,
Lelkesedve feldobbgjon e föld.

A ie iB ő y m m -
Ezután a -m enetaszinházha: vonult, a hol 

a. vecspnyak kezdődtek. A.színház páholuajr néző- 
i tere hölgyek,., urak koszorújával voúak "színezve. 
Aszúihoz díszítése pompás volt. Különösen meg

lepő volt, hogy a..rendezőség.oly szépen gondos
kodott a színház ■ díszítéséről. A nemzeti színű 
drapériák 'között, ott. láttuk minden dunsptuh yar- 
méfflte cimeíjét is. Áádalverseny nagyon-, kedves 
volt. ÍA közöágég nem győzött eléggé_ vgy°nyor- 
ködni a szépséges dalok precíz plőadasaban. 
Persze maguki a  dalosok annál mkaDb „igyekeztek 
hitenni magukért. ítéletet nem mondunk, mert a 
zsűri igazmondását általánosságban magunk is 
osztjuk. Annyit’ azonban mégis megjegyezünk, 
hogy szebbet, hatásosabbat, mint az Egyetertes 
-Ossziánja, - taíánitalálni se lehetne...(Melegen ajánl
juk a mi karmesterünknek.) . :

^  v- .Kirándulás.
Ezután ‘következett a ‘fehérvári specialitás, 

a szőllőbeli megvendégelés. ’ Fehérvár közönsége 
— le a kalappal azok előtt, a kiket illeti — 
megmutatta, hogy mekkora szeretettel hozza ál
dozatát azokhak, a kik iránt nemesen érez. Volt 
olyan házigazda, a ki 50—60 vendéget tisztelt 
szőllőbeli -hajlékában. Persze volt jókedv, dal, 
áradozás, a mennyi telett. Sok helyen reggelig 
tartott, de legtöbb helyen -r- a  versenyre való 
tekintettel még éjfél előtt beszüntették a  ricsajt. 
Persze sok r.észe volt ebben a botrányos időnek. 
Hónapok óta, várjuk az esőt. Nem jött. De. mikor 
dalosaink künn ,a szabadban a . vacsorához ülni 
készülődtek, a dühöngő szélvész után két óra 
hosszat ply.an eső'szakadt a  nyakunkba, hogy a 
ki fedél alá menekülni nem tudott, kollegiális 
viszonyba juto.tt az öntött ürgével. Á .csalódások 
szintén nem Irányozlak. Egyik-másik házigazda 
pl. a  bejelentett vendégek nélkül maradt s most 
meg vendégelheti, önmagát egy hétig.

Hétfőn.
A 9 órái - istentisztelet után a városunk 

polgármestere a  fogadó bizottság élén a minisz
tereket Zi.chy Aladár, grófot, Ő Felsége személye 
körüli minisztert és Günther ’Antal igazságügy
minisztert,, továbbá Bárczy Istvánt, Budapest fő
polgármesterét üdvözölte, a kik a  délelőtti vonattal 
érkeztek. A város fogatain hajtottak be és a 
püspöki palotába szállottak. Megyéspüspökünk a 
lépcsöházban fogadta a magas vendégeket.

11 órakor volt a; második és pedig szabad 
hangverseny a színházban, a mely nagy közönség 
jelenlétében és óriási érdeklődés mellett íolyt le. 
Záradékul városunk alkalmi vegyeskara énekeit 
egy gyönyörű éneket, a dal dicséretéi. A kar vagy 
100 tagból, felesen hölgyek és urakból állott s 
oly pazar látványt képezett, hogy annak kedves 
képé eitörölhétién mar adaz  emlékezetből. :

A  diszebéd.
A Szent István Teremben, 1 órakor fényes 

diszebéd volt, a melyen Zichy-:és Günther;mi-: 
□iszterek, valamint az összes polgári és katonai' 
előkelőségek megjelentek. Az első s- valóban 
remek felkőszöntőt Zichy Aladár, gróf mondott a 
királyra. Széchenyi Viktor, gróf: főispán a minisz
terekre a következő szép beszédet mondotta:.

Kegyelmes Uraim l  Kedves Földik í
Mélyen tisztelt Közönség 1 -
Történelmünkből tudjuk,' hogy valahányszor 

a magyar egymás között meghasoniott,-pártokra 
szakadt, nyomban jött a" büntetése nyomor és 
szenvedés alakjában. De tudjuk azt is,'hogy ha 
összetartottunk, ha egyet értettünk akkor győ
zedelmeskedtünk még legádázabbellenségeinken is:

Ma hála Isteni az utóbbi-szakot éljük. 
Magyarország lakosságának ’ legnagyobb része 
egy táborba olvadt össze, a cőaíició táborába. 
Sikerült is a nemzet rejtett ellenségei által lég- 
furfangqsabb kerülő utakon ellenünk; intézett tá-' 
madásokat sikerrel visszavernünk és emellett a 
nemzet javára oly törvényhozási működést pro
dukálni, a mely intenzivltásában minden eddigit: 
fülűimül. ;

De nemzetünk, óriási föladatod előtj áll, Erős; 
egyöntetű, összeféri asztott oly kormányképes 
pártra; van szüksége. mely a neijizet, legjobb 
fiait njegába öleli íés..'Jmely; elleniében a: nemzeti-; 
ségek, nemzetköziek, és Grossűsterreichék ország-1 
-bontó törekvéseivel,.^ haza,. a  nemzet és,a nemzeti
vagyonosodén, consolidációját, akarja..

A eoafioió. csak égy laza kötelékekkel össze
fűzött alkatai^képződmény,melyét sikerült - ltjáig 
egybetartani- ugyan, de a  mély. nem.bjztbsitjá azt1 
a szilárdságot: és állandóságot,: melyre a jövendő 
nagy küzdelmeikben szükségünk lesz. :

• .Konstatálhatom, .hogy a  közönségben H d- 
pangva elmegy óhaj, egy vágy,,mely eleinte csak 
mint -sejtelem mutatkozott, de iipety azótats mind 
;erősebb;;8lakban::;nyilatkozik, s  m ily elemi.érővel, 
•fog közóhajként: kitörni és ez ,az,V-hogy :találjunk 
.qly alapok melyen: minden.magyar nemzeti párt, 
.mely leálisan akar dolgozni ésríném űz okép, de! 
megvalósithatlan fantomokat, egyéstflhesseri. ^

'.Szilárd alapot, mélyén lábunkat- : megvetve 
visszaverhessük elleneink támadását, de másrész
ről biztosan, építhessünk a  consolidált, egységes és 
gazdag magyar nemzeti állam felé.

Hogy ez lehetséges, azt megmutatta a  cbalició 
immár két évés' kormányzata ad ... oculos pedig . 
mutatja azt; itt •jelen- .levő - és egyet akaró mélyen 
tisztelt két minister ur .is. Hisz csak abelső  válasz- 
ralak ledöntéséről és á részek szorosabb össze- 
forrasztásáról van szó.

Ezen annyira óhajtott alap megtalálását 
bízzuk mi a  nemzet vezéréire, .kormányunkra, 
kinek két jeles; képviselőjét - van szerencsénk ma
körünkben vendégül látni. . ..

í Kegyelmes Uraim 1“Kedves ' földieim 1 Üd
vözlöm Önöket ez ősi város falai között, óhajtom 
és kívánom, hogy Isten Önöket soká tartsa theg 
e nemzet vezérei körében. Kívánóm, hogy vát- 
vetett buzgalmuknak sikerüljön, -mit mindnyá
junknak, kik magyaroknak valljuk magunkat, 
akarni kell: egy. erős és állandó magyar nemzeti 
blokk megalakítása. -

Valamint mindnyájunkat ma egy-eszme a 
„dal harmóniája- hozott össze, úgy; fűzze össze 
a jövő;küzdelmei számára a  magyart „a hazasza- 
szeretét közös harmóniája 1“

Póharámat a jelenlevő minister Urak egész
ségére ürítem ! ' - . .

Günther Antal igazságügyminiszter költői 
szépségekben gazdag, a szülőföldjére való vissza
emlékezés himporától .kedves beszédében a. dal 
klasszikus . dicséretére, majd a  benne . .nyilvánuló 
harmónia alapján hazánk fiainak együttműködé
sére, végül Széchényi főispánra és Saára Gyula 
drra emelte poharát. Á’nWiy József dr. a  daloso
kat. Illés Károly dr. veszprémi, ügy véd Próhászka 
Ottokár"dr. megyéspiispököt, Próhászka:püspök: ' 
a népiéleknek, a benne; rejlő harmóniának a haza 
javéra való fejlesztésére, Lakatos Vince dr. gróf 
Széchényi Viktor főispánra, Széchényi Viktor 
gróf a  jelenlevő hölgyekre, A n g y a l ' Armand dr. 
Saára rdrra, Saára  dr, a katonaságra, Ketskés 
Elek Medgyessy Józsefre ürítette poharát.

. A  Szent István ünnep.
' -Régi s várvavárt 'kötelességet teljesít váro

sunk; közönsége, a  mikor Szent Istvánnak, az 
első magyar királynak emléket óhajt emelni abban 
a  városban,; mely királyi ténykedésének díszes 
és síri nyugalmának, most már jeltelen .színhelye 
lett. Schlammadinger ’Jenő dr. évekkel ezelőtt 
pendítette meg ezt az. eszmét, Rauscher Béla 
egész, lelkesédessel karolta fel s ilieszteUc be 
nagyon helyesen, a Dunántúl: Dalosszövetség 
ünnepségének keretébe. E z ,.az  ünnepély volt 
fénypontja a, két. napnak. Aí közönség.zsúfoláson 
túl megtöltötte a  színházát s. lelkesedése . szinte 
nem ért határt. A zenekedvelők Krycsaj , vezetése 
mellett óriási, hatással játszottak mindkét alkalom
mal. Megyéspüspökünk, mini egyébkor, most. is 
központja voiraz_5géiz ünnepségnek s az egész 
közönség .. elragadtatásának. Gyönyörű eszméi 
szárnyra emelték, a lelkesedést s  hisszük: közel- 
segitik a  megvalósuláshozis.Beszéde a:következő:

Mélyen tisztelt; ünneplő közönség!
, . Eisgpriilt;'szívvei járom .e hazát.;, fülembe
cseng- .annak az angol utazónak szava ; ország, 
melynek umpsenek várösai I Nincsenek.eöléjtéink, 
melyekből . az ezredéves- élet; köbe-ércbe vésve 
sugármnék lelkűnkbe; nincsenek, dómjaink, me
lyeknek misztikus kőrengetegei lehelnék . .felénk a 
m élysége az áhjtaV'éízelmpit ; nincsenek árkád
jaink, próbáink,; .régi múltnak beszédes; színhelyei, 
fiol;a.géniusz sugallatai szólnának szivünkhöz; 
föJ4úlf. itt.itörök, tnftAr, niind^ni;;; .elpusztította,az 
életet,, földulta még sírjainkat ,as. Magyárorszég 

:népe. így áldozatok, népe,lett,, áldozatul, kért tőié 
Isten mindent: verejtéket,, vagyont, vért, életet,
— áldozatul, polgárosodást, .tűzhelyt, oltárt, - 
áldozatul szentjeit s sirjait.l/'ÁíköléŐjSzavm^erint: 
Hellasznak-kincse egy elomló, róm, tied-hazám 
e gy szentelt fájdalom; — háN o szentelt fájda-
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loramaliSzivében'/a; történelmi.:.híva tás áldozatos 
öntudatával ilelkeben, él, küzd, -hal a magyar!

■ .De hat '-panaszkodjunk- e fölött,1 sírjunk, 
sajnálkozzunk? nem, itt csak egy érzésnek lehet 
helye: csodálkozzunk és bízzunkI Hősi népét 
ne sirassunk; bősöket, erőt.siratni nem illik s az 
erő a  hősben soha sem törik !e, mindig övé az 
erkölcsi fölség koszorúja; vértanúinkat né gyá
szoljuk, ha egük gyászba bőrűit is, de az elbo
rult égből cikázoli ki . a. szellem .villáma s minél 
sötétebb volt felhője, annál vakítóbb lett fényé,1 
A .hősi népben ugyanis mélységes erők rejlenek,

' halhatatlan élet tüze ég benne s ha áldozata be.-' 
teljesedett, géniusza ismét, alkptásra hivja azt ; a 
harcok erejét azután a békeVműveibe fekteti; 
idealizálja múltját, hogy szebb jelent .alkosson' a 
múlt nagy ideáljainak, kultuszában,-.naggyá he- 
velje a világ uj harcait s  új győzelmeit'megvivó 
nemzedéket. - .

Ez a  kultusz, a nagy múltat szebb jelenben 
érvényesítő. kultusz gyüjtött.ma ide minket.;, az : 
lép ma élénk azzal az igénnyel, hogy sz. István
nak emléket emeljünk Székesfehérváron, Az or
szág ugyan emelt már szobrot az Árpádházból 
származó első koronás királynak; Budavárában 
áll a.szép emlék; de valljuk be, ha nem is állna 
ott, nem nélkülöznők, de ahol azt méltán nélkü
lözzük, s mert' nincs,' szemrehányást érzünk, az 
Székesfehérvár. -
' . S méitánj hisz e-város neve, Székesfehér

vár, ázt á-királyi széket hívja emlékezetünkbe, 
melyet István király állított ide Magyarország 
trónjául s a  latin szó „Álba regia," a királyi Álba, 
azt; a királyt emlegeti, kit nem kell névén ne
vezni; .mindenki tudja, hogy ki az, akit a ma
gyar nép katexochén királynak tart; akit sírva 
keres,- mikor elzokogja: hol vagy István király, 
téged magyar kíván 1.—? Székesfehérvárnak vi
déke Js a ezt., király emlékével van átitatva s ha 
lelki szemünkkel Veszprém, Bodajk, Pannonhalma 
és Bakonybél fölött ellebbenni látjuk fényes ár
nyékát, de az ő székvárosa,- hol megtér, Székes
fehérvár. E város .földjébe taposta az irgalom 
utjáij, mikor mezitfáb ellátogatott a szegények 
kunyhóihoz, — itt emelte bazilikáját, — e földbe 
van keverve haló. pora; s még sincs templom, 
yér, palo.ta, de még egy kő, fal vagy sir, mely 
nagyságának1 tiszteletére hivja fel a késő ivadékot.

• Székesfehérvár ki akarja ezt most pótolni, 
az a Fehérvár," mely a kezdődő hazának fővá
rosa volt s mely tudja, hogy mivel tartozik a 
haza atyjának.

A kultúra nagyra becsüli a teremtő nagy 
gondolátait S megjelöli Útjukat. Ahol költők, tu
dósok - jártak nagy •eszmékkel terhesen, ahol 
dolgoztak megvalósitásakpn, márványtábíák ra
gyognak felénk s hirdetik a  nagy- eseményt. Szent 
István király is nagy gondolattal-járt itt Fehérvár 
földjén, az alkotmányos, magyar királyságnak, a 
hazának gondolatával. Ez az ő műve volt. A 
haza, az alkotmányos, magyar királyság, meg
alapítása István király műve 1 Sokan jártak, ily 
gondolattal éppen itt, de a gondolat hiú terv 
maradt s. m eg. nem valósult- Járt ..előttünk római, 
kelta, germán,- szláv népáradat, .de hiába fogódz
kodtak _al Tátra s'.Fáira szikláiba, hiába építettek 
gátat, elsöpörte őket a népvándorlás: zivatara. 
Végre jött a providenciális nép, rokonaiból kisza
kadva, — -‘jött'mint a  vándorszikla, nem glécserek 
hátán, de a népvándorlás árján, hogy belééke- 
lődjék a germán és szláy népek.közé ; jött azzal 
a.inisszióvál, hogy gránitfalá; legyen! a'nyugati 
kultúrának. Ezt a missziót István: király váltotta 
vétóra; ő fogta a. népet szelidebb erkölcsre, ő 

1 keresztelte-meg vérrel s Szentlélekkel's fölavatta 
azzá, aminek a magyarnak lenni. kellett: j„pro-. 
pugháculum Ecclesiae," a nyugati kojturkeresz- 
ténység bástyájává,—- „gladiatores Christi11, Krisz
tus harcinépévé, — „castra Altissimi,11 az Isten 
táborába. Elapadt volna a magyarnak vére pogány 
őseink csatáin; elszivárgóit volna -idegen : földön 
nemtelen garázdálkodásban, ha nincs, ki é vért 
nem a porondra önti. hanem verejtékes munkában 
gyömölcsözteti. Szent', kéz . kellett ahoz, mely. 

' bétapassza a vérZŐ.sebeket-;'érős kar kellett ahoz,, 
hogy a népet a kelettől Bizárictól el a nyugati 
kultúra útjaira terelje. ;E  koronás,;? első király, a 
hazának atyja, néz kilehcszáz-léves; múltról Szé
kesfehérvárra; keresi templomát, palotáját- sírját,
— találja hát föl legalább emlékét. A .régi népek 
hjWaz volt, hogy akinek sírja nincs* annak lelke

nyugtalanul bolyong; hát, biztosan tudjuk,-hogy 
István lelke dicsőséges és .nem bolyong, de a-mi - 
szivünk igenis'nyugtalan's; lelkűnkben vád hang- - 
zik,,míg Fehérváron nem.-emelünk István király-- 
nak emléket, melyen szivünk s szemünk meg
pihenhet. ■ ... .

• De Fehérvár nemcsak háza s vára volt , 
sz. Istvánnak, hanem az Árpádok koronázó vá
rosa lett, még pedig szrlstyán/kegyéből: Eszter
gomból a ' sz; király Fehérvárra költözködött- -s 
hogy; fényét emelje, királyLlakot, -iskolákat, káp
talant alapított, bazilikát épített s e bazilikában, 
'állította föl székét s helyezte el a sz. koronát. 
Magé ugyan Esztergomban koronáztatott meg, 
de. utódai koronáztatási;;. helyéül Fehérvárt tette.

Aki tudja, hogy • korona s koronázás, mit 
jelent a  magyar történelemben, az tudja, értékelni 
á  dicsőséget is, ihelyet: István király a .korona: 
által Fehérvárnak juttatott._A korona a legfőbb, 
jogi fogalom a magyar ^közjogban, Nem jelent 
az királyt, hanem királyt s nemzetet - egyesítő? 
állameszmét, ^  jelképezi; a független, magyar 
királyságot. A korona-emeli közjogi méltóságra a, 
királyt s hogy a koronázás megtörténhessék,, 
esküt kiván s hitlevelet,, hogy a király a nemzetet, 
alkotmánya s törvényei szerint kormányozza. —r. 
A sz. korona az erő s a  hűség korongja, mely 
egybeköti Magyarország földjét s népeit; rettene
tes harcokban kellett .a; sz. korona országait 
kelet-nyugat - ellen: megvédeni s ezekben ■ a sz. 
korona volt a magyar erő s lelkesülés szimbóluma. 
Ez az aranykarika volt a  hűség, gyűrűje, ez volt 
a nemzetet -j összetartó, .északi, s déli kárpátok 
gránit falánál keményebb,, közjogi pánt. -.

Sz. István Fehérváron-épített e koronának 
mentsvárat, itt állította föl oltárát s azóta lel
kűnkbe vésődött e nemzeti . ideálnak tisztelete, 
szerettük s hivek voltunk hozzá. Pedig, oh,’ meny
nyibe került ez a hűség, mennyi vérbej áldozatba; 
megostromoltak sokszor, letörtek ismételten i For
dult az idő; más város veite' őrizet alá á koronát, 
idegenbe is jutott, föld alá is került; sőt á korona 
által jelzett állameszmével szemben más irány-, 
zatok kerekedtek felül s  szr István, sz. László, 
Hünyády, jRákóczy, KossútH? Magyarországának1 
oltárával szemben bálványokat is állított fel á  tör
ténelmi érzésben, megfogyatkozott tudomány ; de 
mind e veszedelmekben napunk, vértünk, ideálunk 
a  sz. korona volt, meg nem tántorodtunk nem
zeti hitünkben s érzésünkben. Mily méltányos 
gondolat tehát az, hogy a sz.' koronához ragasz
kodó ez őskoronázó város, e nemzeti eszmény
nek s érzésnek az első koronás király emlékében 
állítson föl emléket,— hogy István király'a régi 
Fehérvár falai közt a sz. koronával fején, jel
képezze a nemzeti államnak s: függetlenségünknek 
s szabadságunknak ezredéves hagyományait. ■

De a kegyelet is int minket erre. Itt volt 
sz. István sírja; a püspöki kertben van az a 
darab szent Föld, mely — ;ha török-tatár nem 
dúl—  nemzeti zarándokhelye volna a  magyar
nak; jeltelen a sir tája, talán, csak egy-két világ 
digglilr rajta; koszorutlan a sir, jázminok köritik 
a szentély helyét, s virágzó akác- és hársfák 
hullatják rá hervadó szirmaikat s ott hol az 
áhitátos fájdalom elsírja azt,, hogy: „Hol vagy 
István király,, téged magyar kiván," gerlice búg 
s a sárgarigó füttye hallik 1 íme első sz. királyunk 
sírhelyét nem. ismerjük 1 De. niitpanaszkodom, 
mit keresik sirt, hamut, földéi mikor! vilégtör- 
téneti nagyságban él köztünk szellemé s  é, pusz
taság, e tagadás .s e tarlók fölött annál impo- 
zánsabban nyúlik meg alakját .

Lelkünk elé áll Istvánban a  nagy ember a  
középkor alázatos hitében s_könyöriüetes' szere- 
tetében, • a.m élyen járó lélek a'belső világ 
tökéletességével,.— a hatalmas -férfiú,, ki az 
ország gondját; ügyes-bajos dolgát; egymaga.ke
zelte, ki a politika, a közjó, árközérdek hatalmas 
intézője volt. Oly korban emelkedik ki ezen á  
fölényes nagyság, mikor a népek még nem 
ébredtek öntudatra mikor a tömegek fölött :s azok 
élén a hatalmas egyedek álltak a  horáciusi vers 
szerint: : ■

• • Cuin tót? sustinóas, . • , v  .
. Et tanta negotia solus I . . .  . .

■ A mai "demokrácia a népben.,, rejlő, minden 
erőt a tettek-mezejére: hív;, az -akkori -aristokrat 
cia egyesek, kiválóságát neveltetés égig emelte. 
Rettenetes Iván,?a moszkovita vezér azt-dörög
hette fegyveres népe felé; az Isten <az égben ez,

én ilstenem, a ;ti -Istenetek; pedig én vagyok. A 
magyar szabadság , földjén:: ily "bálványnak' helyé'' 1 
nem volt, de azért igen állt a nép s á  ':hádák7' 
élén .István király, a folséges -hadúr, a föltétien 
vezér !■• ■ . , :

Ennyi kiválóság. ily hagyományok, Jhit é  ■ 
nemzeti lélkesülés követelik szt. István király 
emlékénekSzékesfenervárföldjén -való-fölállításét. 
Állitsiik'hát föl a z fa z  emléket'1 Ha kőből,! ha 
ércből .lesz-is az !az emlék; nem lesz az kő. hiszen 
szellemmel, lélekkel lesz leütve; nehi lesz az 
néma, hanem' kiáltó" szó lesz s1 kiáltását minden 
magyar megéitiI Állítsuk föl mint régi múltnak 
s hagyományainknak:; emlékét, "mert, {szükségünk 
van a történeti folytonosságkapcsaira/Oly időkre 
emlékeztet majd minket-az Smlék^mikor. hit, h ű -, 
ség, erkölcs, nemzeti, állam, nemzeti egység'pröb- 
lemák -nem voltak's."buzdít majd arra, hogy me
gint me legyenek. De- ne álljontarlón, ne kultúra - 
nélküli környezetben ' az, emlék.;! hanem fogjunk 
kezet-s dolgozzunk; hogy-világos kertié legyen 
híres Pannónia s a régi nagyságnak szobrokat 
állító magyarság, mely -a régi: eszményt uj tarta
lommal tölti ki,.legyen e szobor koszorúja! Ak
kor a z 1 a kő básiya lesz, á. nemzet.-körülötte erős 
lesz s: áldás gyanánt-lebeg fölötte Sz.. István ki-> 
rály biztató, éltető emlékezete. !  . :

A szűnni nem - akaró Tapsvihar után az - 
ország egyik első dalárdája, a Budai Dalárda
énekelt bámulatos precizitással és ritka erővel. 
Huber királyindulóját az összes dalárdák éne-: 
kelték s végül - a  zenekedvelők szép'játékában, 
gyönyörködtünk.- - > " - • ’ , 1 '■ ■
. Záradékul a dijak kiosztása 'következett. A’; 
bevezető és záró beszédét Prohászka Ottokár dr. - 
püspök mondotta ismét óriási hatással's oly kedvés- 
közvetlenséggel, a melynek hatása eltörölhétlen 
marad. A zsűri-Ítéletem következő: '

. Nehéz Hiúdat csoport. ;
Két első dij névsor szerint: , .
1.. Fejérmegye dija Budapesti Lyra, ' .
1. Székesfehérvár város dija Nagykanizsa.
2. Á . székesfehérvári pénzintézetek dija 

Keszthelyi iparosok.
Műdal 'csoport.

1. Székesfehérvári hölgyek riija Veszprémi 
dalosegyesület.

2. DV. zene és dalegyesület dija Körmendi 
dalegyesídei.

Népdal csoport. .
1. A Székesfehérvári Polgári Dalkör, dija

Tatai.és Tóvárosi Polg. olv. , . . ! ,
2. Zenekedvelők dija A budapesti Cukrászok:

-Megjegyezzük, .hogy a zsűri ítéletét vezet
ték az egyes dalegyesületek eddig szerzett érde
mei, kora is, szóval igyekezett lehetőleg méltányos 
lenni mindenki iránt. . •

Ezután a dalosok oszladozni - kezdtek. Az 
esti vonatok mindegyikére került belőlük. A? Pol
gári Dalkör pompás mulatságot rendezett tiszte
letükre a Latzkovits-féle vendéglőben. A.,kitűnő 
hangulat hatása alatt még reggel is voltak vendég 
mulatók ősi városunk falai között.

Aztán azok is eltávoztak. Megmaradt kedves 
emlékük s a mi búcsúszavunk :

Isten-veletek! . .

(J J D0:N_SÁG 0 K.
—  a vármegyén- Sziits Jenő

alispán elnöklete alatt ma d. e. 10 órakor közigaz
gatási bizottsági ülést tártott a vármegye.

Az alispán jelentése fontosabb dolgot nem 
tartalmazott. A Szent - György-kórhéz elmebeteg 
osztályának túlzsúfoltságáról újabb jelentés érkezet. 

A főorvos az egészségügy .javulásáról tett
d-iiírógtr A változékony tavaszi időjárás, melegágy 
a betegségeknek, ennek elmúlása után kedvezőbb

Az áüaiörvos az állategészségügy hanyat
lásáról jelentette, hogy: 31 község zárlat alatt áll.

A pénzügyigazgatóság. jelentésé szerint a 
május havi. kincstári követelés 3.198,868 .kor 14. 
fillér, erre befizétettíösszeg 1,642,1^ koe20 fillér. 
Hátralék 2.106,843 k.' arnfiÜ; Házadó mentességet 
adtak 222, fizetési halasztást; 16 esetben.,.
, ?? A -tanfelOgyetöség jelemetec.hogy- a. '
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iskola Miami .nevelésbe jut, "7- abai izraoliskola 
iisni kapott rnsgán iskola, jógó.t. , , . . . . . .

' Az ülés.! 1.1;órakor"oszlott fel. ^
— A Katholikus Sajtóegyesület székesfehér

vári. fiókja megalakulásban van.. A fió^egyesu'M
előkészítő, bizottságának , tagjai ma este ertekez- 
Ietre gyűlnek egybe a. katholikus korben, hogy a 
megalakulás körülményeiről tanácskozzanak. A 
központból a szükséges tudnivalók megadasara 
lejött Malcsiner Béla dr, a sajtóegyesület iroda
igazgatója, a ki különben mar egyházmegyénk 
papnövendékcivel érintkezett s megnyerte okét a 
sajtóegyesület eszméinek' propagálására a megye 
egy részeire. 1

— A sárpentelai nagy vásár. A juriius 14-én 
rendező- sárpentelei nagy vásárra, mély a tuberku
lózis ellen védekező egyesület javára rendeztetik, 
eddig a következő tárgyadományok folytak be : 
Strasser Izidoráé (70), gróf Széchenyi Laszloné 
(46), Késmárky és Illés-cég Budapest (22), Sarkany- 
cég Budapest (61), gróf Széchenyi Gézané (10), 
Fischer Emil-cég Budapest (25), gróf Zichy Lujza 
(62), gróf Andrássy Sándorné, (16), Lang-cég Bu
dapest (29), Nagy Pálné (7), gróf Nádasdy Ta- 
mósné (90), Babay Kálmán (10), gróf Széchenyi 
Dénesné (2), Szakonyi Sándor (1), Gröber-cég 
Budapest (11) gróf Andrássy Aladárné (5), báró 
Forster Gyula (14), Edlaner és Schuch-cég Bu
dapest (6), Heltay Jenőné (1), Hofímann Edéné
(1) , Leopold Lajosné (1), Marton Alajoscég Bu
dapest (196), Kása Adolfné (50), gróf Esterházy 
Lászlóné (16), özv. Hahn Jakabné (9), Schön 
Jenőné (1), Basch Adolfné (2), Remsey József (4), 
Bogyay Andor (46), Deutsch Gyuláné (2), Szögyény- 
Marich Júlia (40), Ivlökner Péter (10), Simon György 
(6), Melcer nővérek (4), Szigethy-Testvérek (144), 
Langraf-cég (20), Takács Jakab (6), Wiener Gyula 
(10), Eckstein József (15), Gerendái Gyula (18), 
Grosz Bernit (10), Deutsch Manó (6), Fleischer 
Magda (1), Vadászy Antal (4), Róth Sándorné (5), 
Deutsch Miksáné (2), Kálmán Sándor (1), Reé 
Istvánná (1), Schlammadinger Gyula (8), Diet- 
rich Szilárd (2), Grosz Aladár és neje (2), Csitári 
G. Emil (19), Gorovitz Berta (1), dr. Bierbauer 
Viktorné (I), Falvay Ferenc (21), Türk József (2), 
Schubert és Schesinger-cég (6), dr. Perl Miksa 
(20), Sárkány Margit (1), Weisz látván és neje
(2) , Freud József (6), Say Rudolf (4), Schmelzer 
Jákó (38), Weisz László (3), Kiss Ignácz (6), 
Kékcsiliag (9), dr. Lauschmann Gyuláné (5), 
Destek Mici (4), Schlamadinger Antal (36), Kolmann 
József (2), Marton J. (1), özv. dr. Fanta Adolfné 
(6), Bory Jenő (4), Iínazovitzky Elemér (10) Reinitz 
Lipót-cég (4), Kubik Lőrinc (8), dr. Varga Zsig- 
mondné és Nagy Ignácné (6), dr, Pataki Árminná
(3) , Weisz Gyula (7), Weisz és Túli cég (2), Tóth
Gézáné (2), báró Wasmer Gusztávné (5), Mészáros 
Sándorné és Sárika (5), Számmer Imre (7), Le- 
hota Júlia (3), dr. Keczán Livius (2), Scímierer 
Artúr (1), özv. Keresztury Ödönné (3) darabot. 
Törley 25 Belatiny. Littke, Francois 12—12 üveg 
pezsgőt, özv. Hahn Jakabné két láda mézeska
lácsot, Felmayer fiai kékfestőgyér 60 méter kartont. 
Pinkás cég több toboz különfélét, Keresztes Zsig- 
mond szöveteket, Flits Pál-cég több doboz cukrot, 
Kari István 1 láda pótkávét és 20 üveg likőrt, 
Rotter Izsák 100 képeslevelező-lapot, Izinger Károly 
bőrmázokat, Tar József mézeskalácsot, Wiener 
Ignác cég cipőkrémet. Vaimár Ferenc cég több 
doboz különfélét. .

Ezenkívül számos tárgy, melyeknek kül
dőjét cim hiányában megállapítani nem lehetett.

■ Miután az adományozók nagyszámánál fogva 
lehetetlenség mindén egyes adományozónak külön- 
klllön köszönetét mondani, a rendezőség nevében 
gróf Széchenyi Viktor, ezúton mond mindnyájuknak 
hálás köszönetét.

— Kedvezmény a katonáknak. A honvédelmi
miniszter körrendeletét bocsátott ki a kerületi 
parancsnokságokhoz, amelyben 3 heti szabadságra 
bocsátja a földmiveléssel foglalkozó legénységet. 
A szabadság csak azoknak a katonáknak, jut ki 
akik az aratásban ténylegesen munkába fognak 
állani. r •

77 a gyümölcsfák között. El
vetemült lélekre valló cselekedetről értesít bennün
ket a pázmándi tudósítónk. Balogh Sándor páz- 
mándi-kántortanitó gyümölcsös kertjét teljesen 
tönkretették gonoszlelkü emberek 2-án - virradó 
éjjelén. Derékon keresztül fűrészeltek vagy lg '

db evönyörü gyümölcsfát, amelyeken mér szépen 
mutatkozott a Termés. Balogh Sándpr a  neppek 
ióoeldáf mütatvá már régóta fáradozik azon, hogy 
a község gyümölcstermelés fejlessze s most nehgny. 
gazlelkü ember tönkretette munkáját. A z, elve- 
temetült emberek készrekeritésében nyomoznak a 
csendőrök. " . . ,V ■

Mindenesül!, tisztességes/ felvétetik az
Egyházmegyei Könyvnyomdában. .

— Avatott kritika. Az édes mama a napok
ban a Zichy-ligetbqn sétáit az eladó leányával. 
A pavillonban harsogott a trombita, zengett a 
cintányér, majd lágy tremolókba olvadt fel a han
gulat; Frycsaj mester — mint rendesen —- á ba-. 
juszával is dirigálta a gárdáját, aniely meg is 
felelt a hozzáfűzött várakozásnak. Csak az em
lített mama. biggyesztgette á,fehér., ajkait, mig 
végre oda, is vágta:

— Én ugyan nem szeretem ezeket a dara-
bokaf. Túlságosan .drasztikusak. ' , ’ ■ ‘

— Ugyan, édes mama, rántja meg karját
az édes leánya, nem drasztikus az,- hanem ■ 
klasszikus. ■*

A mama haragszik nagyon, aztan pirulva 
korrigálni akarja, magát.

— Én nem tudom, de ezeket az idegen 
szókat olyan sokszor kompromittálom.

— Konfundálja édes máma. Az Isten sze
relméért, ne mondjon ilyeneket. - '

— No már az igaz, hogy fenét se ér a ti 
tudománytok — mondotta az édes mama hara
gosan, de ezt m ár, csakugyan helyes magyar
sággal mondotta,-akjáí Göre Gábor.

Mr. Charles' Lyon, ki tizenegy éven 
át Prof. dr. Árkqyy (fogorvos) asszisztense 
volt, minden szombaton rendel a „Magyar 
Király “ szállodában.

— Életúntságfiól.íSimon István Jancsár-utca
21. szám alatt '-lakó' 67 éves földmives, ajtójának 
szegletvasára ma délelőtt felakasztotta magát. Jó 
ideig lógott már a’i  ajtó vasán, hozzátartozói a 
külső mezei munk'áyál voltak elfoglalva. Az ön
gyilkosságot Herceg Miklós lákatosirlas vette 
észre, aki a lákásr'á 'ment, hogy az elromlott ajtó
vasat megjavítsa. -A iákatosinas a megdöbbentő 
esetet azonnal bejelentette a rendőrségen, honnét 
Liszt Ferenc rendűrbiztos és Arokay Antal dr. 
kerületi orvos mentők ki a helyszínére. Megálla
pítást nyert, hogy az- öngyilkosságot életuntságböi 
követte el. •

Egy jó fözönö, aki évek során.át úri kony
hát vezetett, ízletes házi étkezés adására ajánl
kozik, vagy családok, számára házhozhordásra is, 
Vörösmarty-tér 12, fez.

V IT A
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ALKAL1KUS N ATR0N-L1T H10N0S GVÚGY VÍZ
Orvosilag ajánlva: húgyaavas djathesis, küszvény, cukor
betegség, gyomor, vese és húgyhólyag-bántalmaknál stb.

Mint üditö és borviz páratlan.
Bővebb felvilágosítással szolgál a  !

Központi iroda: Budapest, V,, Lipót-körut 29 
F ő r a k t á r :

SIMON GYÖRGY és KOYÁTS PÁL.
' .'uraknál Székesfehérvár. •

KAPHATÓ: gyógytárak, drogériák és füszer- 
üzletekben.

j u tányos á ro n  felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt-lgtván-tér I.

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ, /

Székésfehértrár. Simor-utca 35.

I A nagyérdemű közönség becses figyelmébe -ajánlom j 
] dúsan berendezett kész kocsi raktáromat Továbbá 
I ajánlom" u j o n a  n berendezett* bognár üzletemet, ] 
| készletbe taitok; mindennemű hintó és hajtó kocsi j 

korbákat, kerékéket-ás hozzá tartozó összes fa  része
két a -leggyorsabban cs jutányos árban' szállítok.

Kovács, hojjhár és kocsifényéző 
e; tanulók felvétetnek. — --

I  Zongora javítást, hangolást 
® és szállítást jutányos árban . .  

:: "elfogad:: :: 11

orgona, harmőnium, zongora készitö.

SZÉKESFEHÉRVÁR,
József-utca 12. sz.

.AC- #

az 1908. évi tavaszi és nyár Idényre.

Egy szelvény 
3To m. hosszú
teljes térfirahá- 
hoz(Kabát,nad- 
r&i és mellény) 
•leiendő, csak

1-szelvény 7 korona 
1 szelvény 10 korona 
1 szelvény 12 korona 

• I szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény IS korona 
1 szelvény 20 korona

Egy szelvényt fekete szatoriruhához 20,— IC.-éri, 
i szintúgy vfejöltőszGvetef; lurístalódent, - selyem- 

kamgarnt stb. stb, gyárt Árakon küld. a niint meg- 
babáid és szolid cég mindenütt ismert poszíú- 7 ' : r . gyári raktár - - - .

S I E G E L - I M H O F  B r ü n n .
:MlntdK Inéysn és bérm entve.

Az eldnydbg a melyeket a mágánvevő élvez, ha 
.szövetszükségletét közvetlen'.Sleésl-Imhof cé^- 
, a él, agyán pTaeon'rendeJ t meg, igen Jelen iékenyei.

■ fzabott/lséolcsébb 6roB«;ŐriAsl. választék.

( i
Míníaliflj hfft-elmes Xszoigálái*, még á legkíse^1 
'  réttdelesitdl. i* ielfcscn íi Ha. nVttban.

Nyomatott a z  Egyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott,

FJNa00000334


